
19662 EHAA - 2006ko urriak 11, asteazkena N.º 195 ZK. BOPV - miércoles 11 de octubre de 2006

Xedapen Orokorrak Disposiciones Generales
ETXEBIZITZA ETA GIZARTE 
GAIETAKO SAILA
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AGINDUA, 2006ko urriaren 4koa, Etxebizitza eta Gi-
zarte Gaietako sailburuarena, genero-indarkeriaren
biktima diren emakumeentzat etxebizitzaren arloko
ekintza positiboko neurriei buruzkoa.

Maiatzaren 23ko 107/2006 Dekretuaren bitartez,
abenduaren 30eko 315/2002 Dekretua —babes ofizia-
leko etxebizitzen erregimenari eta etxebizitzaren eta
lurzoruaren inguruko finantza-neurriei buruzkoa— al-
datu zen laugarren aldiz eta horren ondorioz, genero-
indarkeriaren biktima direla egiaztatzen duten emaku-
meek ez dute frogatu beharko erroldatzearen eta gutxie-
neko diru-sarreren baldintzak betetzen dituztela. Bes-
talde, abenduaren 30eko 315/2002 Dekretu horri, eta
maiatzaren 23ko 107/2006 Dekretuaren lehenengo az-
ken xedapenari esker, araudia garatzeko beharrezko xe-
dapenak emateko gaitzen da Etxebizitza eta Gizarte
Gaietako Saila.

Halaber, Etxebizitza eta Gizarte Gaietako sailburua-
ren 2003ko apirilaren 22ko Aginduaren —«Etxebizi-
tza Hutsaren Programaren» lagapen-baldintzei eta es-
leipen-prozedurari buruzkoa— 8. artikuluan xedatzen
denez, arrazoirik egonez gero, etxebizitza-premia espe-
zifikoak asetzeko erabiltzen diren etxebizitzak esleipen-
prozeduratik kanpora geratu edo salbuetsi ahal izango
dira, Etxebizitza eta Gizarte Gaietako sailburuaren
Agindu bidez.

Agindu honen bitartez honako hauek arautuko di-
ra: alde batetik, genero-indarkeriaren biktima diren
emakumeen kolektiboaren alde ezartzen diren ekintza
positiboko neurriak, aldi berean kolektibo hori ere de-
finituta; eta bestetik, genero-indarkeriaren biktima de-
la egiaztatzeko nahiz ekintza positiboko neurriren ba-
ti atxikitzeko eska daitezkeen baldintzak eta jarraitu be-
harreko prozedura. Horrela, kolektibo horrek, oro har,
izan duen ezohiko trataeran prozedura espezifiko bat
txertatu da, honako hauen arabera:

Abenduaren 30eko 315/2002 Dekretuaren bigarren
xedapen gehigarrian ezarritako salbuespenen arabera;
xedapen horri jarraiki, Etxebizitza eta Gizarte Gaieta-
ko sailburuak xedapenean zerrendatzen diren kolekti-
bo jakin batzuk —besteak beste, genero-indarkeriaren
biktimak— salbuetsi ditzake 15. artikuluan jasotako
baldintzetako edozein bete behar izatetik.

Beste salbuespen-aukera honen arabera: etxebizitza-
premia espezifikoak asetzeko, behar adina etxebizitza
DEPARTAMENTO DE VIVIENDA 
Y ASUNTOS SOCIALES
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ORDEN de 4 de octubre de 2006, del Consejero de Vi-
vienda y Asuntos Sociales, sobre medidas de acción
positiva en materia de vivienda para mujeres vícti-
mas de violencia de género.

El Decreto 315/2002, de 30 de diciembre, sobre ré-
gimen de viviendas de protección oficial y medidas fi-
nancieras en materia de vivienda y suelo recoge, tras su
cuarta modificación mediante Decreto 107/2006, de 23
de mayo, la eximente de la acreditación de los requisi-
tos de empadronamiento y de ingresos mínimos a aque-
llas mujeres que acrediten la condición de víctimas de
la violencia de género. Por otra parte dicho Decreto
315/2002, de 30 de diciembre, así como la propia Dis-
posición Final Primera del antedicho Decreto
107/2006, de 23 de mayo, habilitan a esta Consejería
de Vivienda y Asuntos Sociales a dictar las disposicio-
nes necesarias para un desarrollo reglamentario.

Del mismo modo la Orden de 22 de abril de 2003,
del Consejero de Vivienda y Asuntos Sociales, sobre con-
diciones de cesión y procedimiento de adjudicación del
«Programa de Vivienda Vacía» establece en su artícu-
lo 8 la posibilidad de excluir del procedimiento gene-
ral de adjudicación de las viviendas adscritas a dicho
programa, por causas debidamente motivadas, median-
te Orden del Consejero de Vivienda y Asuntos Socia-
les.

La presente Orden viene a regular por un lado, las
diferentes medidas de acción positiva que se establecen
a favor del colectivo de mujeres víctimas de violencia
de género, colectivo que, asimismo, define a estos efec-
tos y, por otro lado el procedimiento a seguir y los re-
quisitos exigibles para acreditar tanto la condición de
víctima de la violencia de género como para su inclu-
sión en alguna de las medidas de acción positiva esta-
blecidas. De este modo se implanta un procedimiento
específico a un tratamiento excepcional que ya se ha ve-
nido dando de modo generalizada al citado colectivo en
virtud de:

Las posibilidades excepcionales establecidas en la
Disposición Adicional Segunda del Decreto 315/2002,
de 30 de diciembre, que permite al Consejero de este
Departamento de Vivienda y Asuntos Sociales excep-
cionar a ciertos colectivos que en dicha disposición se
relacionan y entre los que se encuentra el de las vícti-
mas de la violencia de género, del cumplimiento de
cualquiera de los requisitos recogidos en el artículo 15.

La posibilidad, asimismo excepcional, de excluir del
procedimiento general de adjudicación de las viviendas
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salbuetsi ahal izango dira «Etxebizitza Hutsaren Pro-
gramari» atxikitako etxebizitzen esleipen-prozedura
orokorretik.

Hona hemen antolatu diren ekintza positiboko neu-
rri jakin batzuk:

Alokairu-erregimeneko esleipen-prozeduratan au-
rreikusitako erreserban sartzea adingabeko seme-alaben
ardura duten guraso bakarreko unitateak eta/edo gene-
ro-indarkeriaren biktimak.

Etxebizitza Hutsaren Programako etxebizitzak zu-
zenean esleitzea errentamendu-erregimenean, «Etxebi-
zitza Hutsaren Programaren» lagapen-baldintzei eta es-
leipen-prozedurari buruzko Etxebizitza eta Gizarte
Gaietako sailburuaren 2003ko apirilaren 22ko Agin-
duan aurreikusitako esleipen-prozedura orokorretik
salbuetsita.

Horren arabera, eta azaroaren 15eko 373/2005 De-
kretuaren —Etxebizitza eta Gizarte Gaietako Sailaren
egitura organikoa eta funtzionala ezartzen duena— 5.
artikuluan eta abenduaren 30eko 315/2002 Dekretua
—babes ofizialeko etxebizitzen erregimenari eta etxe-
bizitzaren eta lurzoruaren inguruko finantza-neurriei
buruzkoa— laugarren aldiz aldatzeko maiatzaren 23ko
107/2006 Dekretuaren lehenengo xedapen gehigarrian
ezarritakoari jarraiki, honako hau

XEDATU DUT:

1. artikulua.– Xedea.

Agindu honen helburua honako hau da: genero-in-
darkeriaren biktima diren emakumeentzat etxebizitza-
ren arloko ekintza positiboko neurriak ezartzea.

2. artikulua.– Aplikazio-eremua.

Abenduaren 28ko 1/2004 Lege Organikoaren —Ge-
nero Indarkeriaren aurkako Babes Integraleko Neurriei
buruzkoa— 1. artikuluari jarraiki, Agindu honen apli-
kazio-eremuan sartzen dira indarkeriaren biktima di-
ren emakumeak, betiere haien bikotekideek edo biko-
tekide izandakoek edo antzeko afektibitate-loturak izan
dituztenek —elkarrekin zertan bizi gabe— gauzatu ba-
dute indarkeria emakume horiengan, diskriminazioa-
ren, desoreka-egoeraren eta gizonek emakumeen gai-
nean duten botere-harremanaren adierazpen gisa.

Aurreko paragrafoan aipatzen den indarkeriaren ba-
rruan hartzen dira indarkeria fisikoa eta psikikoa, se-
xu-askatasunaren aurkako erasoak, mehatxuak, gogor-
keriak edo askatasun-kentzeak.

3. artikulua.– Genero-indarkeriaren biktima izatea-
ren egiaztapena.

1.– Genero-indarkeriaren biktima izatea honela
egiazta daiteke:

Genero-indarkeriarik izan dela egiaztatzen duen epai
judizialaren bitartez.
adscritas al «Programa de Vivienda Vacía» que sean pre-
cisas para satisfacer necesidades específicas de vivien-
da.

Las concretas medidas de acción positiva que se ar-
ticulan son:

Inclusión en la reserva prevista para unidades mo-
noparentales con hijos menores de edad a su cargo y/o
víctimas de violencia de género en procedimientos de
adjudicación en régimen de alquiler.

Adjudicación directa de vivienda procedente del Pro-
grama de Vivienda Vacía, en régimen de arrendamien-
to, mediante la exclusión del procedimiento general de
adjudicación previsto en la Orden de 22 de abril de
2003, del Consejero de Vivienda y Asuntos Sociales, so-
bre concesiones de cesión y procedimiento de adjudi-
cación del «Programa de Vivienda Vacía».

En su virtud y de conformidad con lo dispuesto en
el artículo 5 del Decreto 373/2005, de 15 de noviem-
bre, por el que se establece la estructura orgánica y fun-
cional del Departamento de Vivienda y Asuntos Socia-
les así como en la Disposición Final Primera del De-
creto 107/2006, de 23 de mayo, de cuarta modificación
del Decreto 315/2002, de 30 diciembre, sobre régimen
de viviendas de protección oficial y medidas financie-
ras en materia de vivienda y suelo,

DISPONGO:

Artículo 1.– Objeto.

El objeto de la presente Orden es la implantación de
una serie de medidas de acción positiva en materia de
vivienda para mujeres víctimas de violencia de género.

Artículo 2.– Ámbito de aplicación.

Quedan incluidas en el ámbito de aplicación de es-
ta Orden, tal y como señala el artículo 1 de la Ley Or-
gánica 1/2004, de 28 de diciembre, de Medidas de Pro-
tección Integral contra la Violencia de Género, aque-
llas mujeres víctimas de violencia que como manifes-
tación de la discriminación, la situación de desigual-
dad y las relaciones de poder de los hombres sobre las
mujeres, se ejerce sobre éstas por parte de quienes sean
o hayan sido sus cónyuges o de quienes estén o hayan
estado ligados a ellas por relaciones similares de afec-
tividad, aun sin convivencia.

La violencia a que se hace referencia en el párrafo an-
terior puede comprender actos de violencia física, psi-
cológica, agresiones a la libertad sexual amenazas, coac-
ciones o privación de libertad.

Artículo 3.– Acreditación de la condición de vícti-
ma de violencia de género.

1.– La condición de víctima de la violencia de gé-
nero se acreditará por alguno de los siguientes medios:

Sentencia judicial acreditativa de la existencia de epi-
sodios de violencia de género.
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Biktimaren alde emandako babes-aginduaren bitar-
tez.

Interesdunak Agindu honetan aurreikusitako ekin-
tza positiboko neurriak aplikatzeko eskaera egin aurre-
ko segidako bi urtetan eman behar izan dira bai epaia,
baita babes-agindua ere.

2.– Halaber, genero-indarkeriaren biktima izatea
egiazta daiteke oinarrizko gizarte-zerbitzuen edo zer-
bitzu espezializatuen txostena aurkeztuz gero, genero-
indarkeriaren gertakariak izan direla ziurtatuz. Interes-
dunak Agindu honetan aurreikusitako ekintza positi-
boko neurriak aplikatzeko eskaera egin aurreko segida-
ko bi urtetan egina izan behar du txostenak, eta txos-
tena egin duen erakundeak idatzitako banakako arre-
ta-plana hartu behar du barnean, emakume horiei zu-
zendutako laguntzak zehaztuz.

4. artikulua.– Ekintza positiboko neurriak.

Honako hauek izan daitezke ekintza positiboko neu-
rriak:

1.– Alokairu-erregimeneko esleipen-prozeduratan
aurreikusitako erreserban sartzea adingabeko seme-ala-
ben ardura duten guraso bakarreko unitateak eta/edo
genero-indarkeriaren biktimak, babes ofizialeko etxe-
bizitzak esleitzeko prozedurari buruzko 2002ko ekai-
naren 14ko Aginduaren 4.1.c) artikuluan xedatzen de-
nez.

2.– Etxebizitza Hutsaren Programako etxebizitzak
zuzenean esleitzea errentamendu-erregimenean, «Etxe-
bizitza Hutsaren Programaren» lagapen-baldintzei eta
esleipen-prozedurari buruzko Etxebizitza eta Gizarte
Gaietako sailburuaren 2003ko apirilaren 22ko Agin-
duan aurreikusitako esleipen-prozedura orokorretik
salbuetsita.

5. artikulua.– Alokairu-erregimeneko sustapene-
tan, kupoaren barnean hartzea adingabeko seme-alaben
ardura duten guraso bakarreko unitateak eta/edo gene-
ro-indarkeriaren biktimak.

1.– Ekintza positibo honek bi urteko iraunaldia izan-
go du, honako data hauetatik kontatzen hasita:

a) Eskaera berrien kasuan: Etxebideren eskatzaile-
erregistroan babes ofizialeko etxebizitzaren eskaerari al-
ta ematen zaionetik.

b) Etxebideren eskatzaile-erregistroan dagoeneko al-
ta emandako eskaeren kasuan: interesdunak genero-in-
darkeriaren biktimatzat hartzeko eskaera egiten duene-
tik.

2.– Oro har, eta bi urteko epea amaitutakoan, babes
ofizialeko etxebizitzak esleitzeko prozedurari buruzko
Etxebizitza eta Gizarte Gaietako sailburuaren 2002ko
ekainaren 14ko Aginduan ezarritakoari atxikiko zaio.
Orden de protección dictada a favor de la víctima.

Tanto la sentencia como la orden de protección ten-
drán que haber recaído en los dos años inmediatamen-
te anteriores a la solicitud de la interesada de la aplica-
ción de las medidas de acción positiva previstas en es-
ta Orden.

2.– Asimismo podrá acreditarse la condición de víc-
tima de violencia de género mediante la presentación
de informe de los servicios sociales de base o especiali-
zados que certifiquen la existencia de episodios de vio-
lencia de género. Dicho informe habrá de haber sido rea-
lizado dentro de los dos años inmediatamente anterio-
res a la solicitud de la interesada de la aplicación de las
medidas de acción positiva previstas en la presente Or-
den y deberá incluir un plan individual de atención, ela-
borado por la Institución informante, en el cual se con-
creten los apoyos destinados a dichas mujeres.

Artículo 4.– Medidas de acción positiva.

Las medidas de acción positiva pueden ser las si-
guientes:

1.– Inclusión en la reserva de unidades monoparen-
tales con hijos menores de edad a su cargo y/o víctimas
de violencia de género en procedimientos de adjudica-
ción en régimen de alquiler, tal y como se señala en el
artículo 4.1.c) de la Orden de 14 de junio de 2002, so-
bre procedimiento de adjudicación de viviendas de pro-
tección oficial.

2.– Adjudicación directa de vivienda procedente del
Programa de Vivienda Vacía, en régimen de arrenda-
miento, mediante la exclusión del procedimiento ge-
neral de adjudicación previsto en la Orden de 22 de
abril de 2003, del Consejero de Vivienda y Asuntos So-
ciales, sobre concesiones de cesión y procedimiento de
adjudicación del «Programa de Vivienda Vacía».

Artículo 5.– Inclusión en el cupo de Unidades Mo-
noparentales con hijos menores a su cargo y/o víctimas
de violencia de género en promociones en régimen de
alquiler.

1.– La adopción de esta acción positiva tendrá una
duración de dos años a contar desde:

a) En el caso de nuevas solicitudes: desde el alta de
la solicitud de vivienda de protección oficial en el Re-
gistro de solicitantes-Etxebide.

b) En el caso de solicitudes ya dadas de alta en el
Registro de solicitantes-Etxebide: desde la solicitud de
su consideración como víctima de violencia de género
por parte de la interesada.

2.– Con carácter general, así como a la finalización
del plazo de dos años, se estará a lo establecido en la
Orden de 14 de junio de 2002, del Consejero de Vi-
vienda y Asuntos Sociales, sobre procedimiento de ad-
judicación de viviendas de protección oficial.
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6. artikulua.– Etxebizitza Hutsaren Programari
atxikitako etxebizitzak zuzenean esleitzea alokairu-erre-
gimenean.

1.– Interesdunek Etxebideren etxebizitza-eskatzai-
leen erregistroan izena eman behar dute, Etxebizitza
Hutsaren Programari atxikitako etxebizitza eskatuz.

2.– Ekintza positiboko neurri horretan aipatzen den
zuzeneko esleipen-eskaera interesduna bizi den udale-
rriko Alkatetzak edo arlo horretako ardura duen Zine-
gotzigoak sinatu behar du, edo dagokion Foru Aldun-
diak.

3.– Era berean, neurriaren onuradun izatea eskatzen
duen emakume hori genero-indarkeriaren biktima iza-
teagatik udalaren edo aldundiaren harrera-etxebizitzen
erabiltzaile dela egiaztatu behar da eskaera horretan, eta
etxebizitza horietan egoteko epea agortu ostean, etxe-
bizitza bat bilatzen aritu dela epe jakin batez, baina ez
duela lortu.

4.– Zuzeneko esleipen-eskaerarekin batera, arreta
emateko gizarte-zerbitzuen txosten tekniko bat ere aur-
keztu behar da, eskatzailearen egoera eta familia-egoe-
ra adierazita, adostutako esku-hartze soziala zehaztuta,
eta haren etxebizitza-egoera aipatuta.

5.– Zuzeneko esleipena Etxebizitza eta Gizarte Gaie-
tako sailburuaren Aginduaren bitartez egingo da,
«Etxebizitza Hutsaren Programaren» lagapen-baldin-
tzei eta esleipen-prozedurari buruzko Etxebizitza eta
Gizarte Gaietako sailburuaren 2003ko apirilaren 22ko
Aginduaren 8. artikuluari jarraiki.

7. artikulua.– Neurri horietakoren baten onuradun
izateko bete beharreko baldintzak.

1.– Eskatzaileak Etxebideren etxebizitza-eskatzai-
leen erregistroan alta emanda egon behar du, eta Agin-
du honetan xedatzen diren baldintzen arabera, genero-
indarkeriaren biktima dela egiaztatu beharko du. Es-
katzaileak esanbidez eskatu behar du genero-indarke-
riaren biktimatzat hartzea.

Alta hori interesdunak etxebizitza-eremuko ekintza
positiboko neurrien onuradun izateko eskaera egin au-
rrekoa izan daiteke, edo artikulu honen 3. eta 4. idatz-
zatietan aipatzen diren salbuespenak aplikatzeagatik lor
daiteke.

2.– Aurreko idatz-zatian adierazitako esanbidezko
eskaerarekin batera, ustezko erasotzailearekiko biziki-
detza amaitu dela frogatzeko dokumentazioa aurkeztu
beharko du interesdunak; horretarako, honako hauek
aurkeztu beharko ditu:

a) Ezkonduta egonez gero edo izatezko bikotea osa-
tuz gero, banantze- edo dibortzio-epaia, edo Izatezko
Bikoteen Erregistroko baja. Salbuespen gisa, dagokion
Epaitegian banantze- edo dibortzio-eskaera egin dela
frogatzea nahikoa izango da. Dagokion Lurralde Ordez-
Artículo 6.– Adjudicación directa de vivienda ads-
crita al Programa de Vivienda Vacía en régimen de al-
quiler.

1.– Las interesadas deben estar inscritas en el Regis-
tro de solicitantes de vivienda-Etxebide habiendo soli-
citado vivienda adscrita al Programa de Vivienda Va-
cía.

2.– La solicitud de adjudicación directa a que se re-
fiere esta medida de acción positiva debe ser suscrita
por la Concejalía responsable en esta materia o por la
Alcaldía del municipio en el que resida la interesada,
o bien por la Diputación Foral correspondiente.

3.– Asimismo dicha solicitud acreditará que la mu-
jer para la que solicita la medida, es usuaria de los pi-
sos de acogida municipales o forales como consecuen-
cia de la violencia de género sufrida, que ha cubierto
su tiempo de estancia en los mismos y que, habiéndo-
se buscado vivienda durante un período oportuno no ha
sido posible obtenerla.

4.– Junto con la solicitud de adjudicación directa,
se aportará un informe técnico de los servicios sociales
de atención que incluya referencias a la situación per-
sonal y familiar de la solicitante, a la intervención so-
cial acordada y a su situación de vivienda.

5.– La adjudicación directa se llevará a cabo median-
te Orden del Consejero de Vivienda y Asuntos Socia-
les, tal y como establece el artículo 8 de Orden de 22
de abril de 2003, del Consejero de Vivienda y Asuntos
Sociales, sobre condiciones de cesión y procedimiento
de adjudicación del «Programa de Vivienda Vacía».

Artículo 7.– Requisitos a cumplimentar para ser ob-
jeto de alguna de estas medidas.

1.– La solicitante debe estar dada de alta en el Re-
gistro de solicitantes de vivienda-Etxebide y tener la
condición de víctima de violencia de género en los tér-
minos que se establecen en la presente Orden. La con-
dición de víctima de violencia de género ha de ser so-
licitada expresamente por la solicitante.

El alta a que se hace referencia puede ser anterior a
la solicitud de las medidas de acción positiva en mate-
ria de vivienda por parte de las interesadas o puede ob-
tenerse como consecuencia de la aplicación de las ex-
cepciones a que hacen referencia los apartados 3 y 4 de
este artículo.

2.– Junto con la solicitud expresa a que se refiere el
apartado anterior, la interesada habrá de presentar do-
cumentación acreditativa de la finalización de la con-
vivencia con la persona supuestamente agresora para lo
cual habrá de aportar:

a) En el caso de haber formado matrimonio o pare-
ja de hecho, la Sentencia de separación o divorcio o la
Baja en el Registro de Parejas de Hecho. Excepcional-
mente bastará con acreditar la interposición de la de-
manda de separación o divorcio ante el Juzgado com-
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karitzak bizikidetza-ziurtagiria aurkezteko eska deza-
ke, egoki iritzitako kasuetan.

b) Gainerako kasuetan, hau da, ezkontzarik edo iza-
tezko bikoterik osatu ez duten interesdunen kasuetan,
bizikidetza amaitu dela frogatzeko erroldatze-txartela
aurkeztu beharko dute, ekintza positiboko neurriaren
onuradun izateko eskaeraren datarekin, eta eskatzailea-
rekin bizi diren edo erroldatuta dauden pertsonak ze-
haztuta. Halaber, dagokion Lurralde Ordezkaritzak bi-
zikidetza-ziurtagiria aurkezteko eska dezake, egoki iri-
tzitako kasuetan.

Interesdunak errentamendu-kontratua sinatzen ba-
du, ustezko erasotzailearekiko bizikidetzarik izan gabe
jarraitu beharko du kontratu hori amaitu bitarte. Bes-
tela, errentamendu-kontratua eten daiteke.

3.– Etxebizitza-eskaerarekin batera, abenduaren
30eko 315/2002 Dekretuaren —babes ofizialeko etxe-
bizitzen erregimenari eta etxebizitzaren eta lurzorua-
ren inguruko finantza-neurriei buruzkoa— 15. artiku-
luan eta hurrengoetan ezarritako baldintza orokorrak
betetzen direla frogatzeko dokumentazioa aurkeztu be-
harra alde batera utzi gabe, eta dekretu hori laugarren
aldiz aldatzen duen maiatzaren 23ko 107/2006 De-
kretuan xedaturikoaren arabera, genero-indarkeriaren
biktima direla frogatzen duten interesdunek ez dituz-
te, oro har, honako baldintza hauek bete beharko:

Eskaeran adierazitako edo ekintza positiboko neu-
rriak irauten duen bitartean eskatutako udalerrietako
edozeinetan erroldatuta egotea.

Gutxieneko diru-sarrerak.

Agindu honetan aipatzen diren etxebizitza-eskaerak
aurkezteko epea honako hau izango da: etxebizitzak es-
leitzen hasteko Agindua EHAAn argitaratu baino egun
bat lehenago arte.

4.– Oro har, etxebizitzarik ez izatearen baldintza be-
tetzen dela frogatu beharko da. Dena den, etxebizitza-
ren premiaren inguruko egoerei buruzko Etxebizitza eta
Gizarte Gaietako sailburuaren 2002ko abenduaren
30eko Aginduaren barnean hartutako salbuespen-egoe-
raren batean egonez gero, eta interesduna titular den
etxebizitza trukatzea edo Sailaren esku jartzea aurrei-
kusia baldin badago, Agindu horren 3.6. artikuluan au-
rreikusitako moduan jardungo da, etxebizitza errenta-
mendu-erregimenean esleitu edo eskuratu den kasue-
tarako.

Hala ere, dagokionean, abenduaren 28ko 1/2004 Le-
ge Organikoaren —Genero Indarkeriaren aurkako Ba-
bes Integraleko Neurriei buruzkoa— 64. artikuluan xe-
datutakoari jarraitu beharko zaio, eskatzailea jabekidea
den etxebizitzaren erabilera trukatzeko epaileak baime-
na eman duen kasuetan.
petente. La Delegación Territorial correspondiente po-
drá requerir la presentación de certificado de conviven-
cia en aquellos casos que estime conveniente.

b) El resto de interesadas, es decir, aquellas que no
formen no hayan formado matrimonio o pareja de he-
cho habrán de acreditar el cese de la convivencia me-
diante la presentación de volante de empadronamien-
to, a fecha de solicitud de la medida de acción positi-
va, acreditativo de las personas que conviven o están em-
padronadas con la solicitante. Asimismo la Delegación
Territorial correspondiente podrá requerir la presenta-
ción de certificado de convivencia en aquellos casos que
estime conveniente.

En el caso de que finalmente la interesada llegue a
formalizar contrato de arrendamiento deberá continuar
en esta situación de no convivencia con el supuesto agre-
sor hasta la finalización de dicho contrato. En caso con-
trario podrá ser causa de resolución del citado contra-
to de arrendamiento.

3.– Sin perjuicio de la obligación de presentar, jun-
to con la solicitud de vivienda, la documentación acre-
ditativa de los requisitos generales establecidos en los
artículos 15 y siguientes del Decreto 315/2002, de 30
de diciembre, sobre régimen de viviendas de protección
oficial y medidas financieras en materia de vivienda y
suelo y en virtud de lo dispuesto en el Decreto
107/2006, de 23 de mayo, de cuarta modificación de
dicho Decreto las solicitantes que acrediten la condi-
ción de víctima de violencia de género serán excepcio-
nadas, de modo general, del cumplimiento de los si-
guientes requisitos:

Empadronamiento en cualquiera de los municipios
que solicite o fuera a solicitar durante el plazo que du-
re la medida de acción positiva.

Ingresos mínimos.

Las solicitudes de vivienda a las que se refiere la pre-
sente Orden podrán ser presentadas hasta el día ante-
rior a la publicación de la Orden de inicio de adjudi-
cación de las viviendas de que se trate en el BOPV.

4.– Con carácter general deberá acreditarse el cum-
plimiento del requisito de carencia de vivienda. No obs-
tante, en caso de hallarse en alguna de las situaciones
excepcionales que se contemplan en la Orden de 30 de
diciembre de 2002, del Consejero de Vivienda y Asun-
tos Sociales, sobre circunstancias de necesidad de vivien-
da, en las que estuviera prevista la permuta o puesta a
disposición de la vivienda de la que es titular se proce-
derá en la forma prevista en el artículo 3.6 de la cita-
da Orden para el supuesto de adjudicación o acceso a
vivienda en régimen de arrendamiento.

No obstante, cuando corresponda, habrá de estarse a
lo dispuesto por el artículo 64 de la Ley Orgánica
1/2004, de 28 de diciembre, de Medidas de Protección
Integral contra la Violencia de Género en aquellos ca-
sos en los que el juez haya autorizado la permuta del uso
de la vivienda de la que la solicitante sea copropietaria.
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Salbuespen gisa, eta babes ofizialeko etxebizitzen
erregimenari eta etxebizitzaren eta lurzoruaren inguru-
ko finantza-neurriei buruzko abenduaren 30eko
315/2002 Dekretuaren bigarren xedapen gehigarriari
jarraiki, etxebizitzarik ez izateko baldintza betetzetik
salbuetsi daiteke, Etxebizitza eta Gizarte Gaietako sail-
buruaren agindu bidez.

XEDAPEN IRAGANKORRA

Genero-indarkeriaren biktima diren emakumeen es-
pediente guztiei —izapidetzen ari direnei— aplikatu-
ko zaie Agindu honetan ezarritako araudia.

AZKEN XEDAPENA

Agindu hau Euskal Herriko Agintaritzaren Aldiz-
karian argitaratu eta hurrengo egunean hasiko da inda-
rrean.

Vitoria-Gasteiz, 2006ko urriaren 4a.

Etxebizitza eta Gizarte Gaietako sailburua,
JAVIER MADRAZO LAVÍN.
NEKAZARITZA, ARRANTZA 
ETA ELIKADURA SAILA

4994

182/2006 DEKRETUA, urriaren 3koa, Sailburuaren
Kabineteko zuzendaria kargutik kentzea xedatzen
duena.

Jaurlaritzari buruzko ekainaren 30eko 7/1981 Legea-
ren 18. artikuluaren j) idatz-zatian, 26. artikuluaren 6.
paragrafoan eta 29. artikuluan agindutakoarekin bat,
Nekazaritza, Arrantza eta Elikadura sailburuak propo-
satuta, eta Jaurlaritzaren Kontseiluak 2006ko urriaren
3an egindako bilkuran aztertu eta onartu ondoren, hau-
xe

XEDATU DUT:

1. artikulua.– Luis Javier Tellería Orriols jauna, be-
rak hala eskatuta, Sailburuaren Kabineteko zuzendari
kargutik kentzea, eta egindako lanagatik eskerrak ema-
tea.

Agintariak eta Langileria

Izendapenak, Egoerak 
eta Gorabeherak 
Excepcionalmente, tal y como establece la Disposi-
ción Adicional Segunda del 315/2002, de 30 de diciem-
bre, sobre régimen jurídico de vivienda de protección
oficial y medidas financieras en materia de vivienda y
suelo, podrá excepcionarse del cumplimiento del requi-
sito de carencia de vivienda mediante Orden expresa del
Consejero de Vivienda y Asuntos Sociales.

DISPOSICIÓN TRANSITORIA

La regulación establecida en la presente Orden será
de aplicación a todos aquellos expedientes de mujeres
víctimas de violencia de género que se encuentren en
tramitación.

DISPOSICIÓN FINAL

La presente Orden entrará en vigor el día siguiente
al de su publicación en el Boletín Oficial del País Vas-
co.

En Vitoria-Gasteiz, a 4 de octubre de 2006.

El Consejero de Vivienda y Asuntos Sociales,
JAVIER MADRAZO LAVÍN.
DEPARTAMENTO DE AGRICULTURA, 
PESCA Y ALIMENTACIÓN

4994

DECRETO 182/2006, de 3 de octubre, por el que se
dispone el cese del Director del Gabinete del Con-
sejero.

De conformidad con lo dispuesto en los artículos 18,
apartado j), 26, apartado 6, y 29 de la Ley 7/1981, de
30 de junio, de Gobierno, a propuesta del Consejero de
Agricultura, Pesca y Alimentación, y previa delibera-
ción y aprobación del Consejo de Gobierno en su sesión
celebrada el día 3 de octubre de 2006,

DISPONGO:

Artículo 1.– Cesar como Director del Gabinete del
Consejero, a petición propia, a D. Luis Javier Tellería
Orriols, agradeciéndole los servicios prestados.

Autoridades y Personal

Nombramientos, Situaciones
e Incidencias


